
Short	  description	  for	  each	  video…	   	  
1.	   Actimel:	  cleaning	  staff	  are	  given	  a	  new	  
product	  to	  use.	  Their	  health	  and	  safety	  is	  at	  risk	  
because	  they	  don’t	  understand	  the	  very	  limited	  
information	  they	  are	  given	  

1.	   Actimel:	  Den	  Putzkräften	  wird	  ein	  neues	  
Produkt	  zur	  Verfügung	  gestellt.	  Ihre	  Gesundheit	  
und	  Sicherheit	  ist	  gefährdet,	  weil	  sie	  die	  begrenzte	  
Informationen	  die	  sie	  erhalten	  nicht	  verstehen	  

2.	   Darling:	  a	  new	  employee	  discovers	  that	  
the	  supervisor	  will	  not	  use	  her	  proper	  name.	  She	  
feels	  disrespected.	  

2.	   Schatz:	  eine	  neue	  Mitarbeiterin	  entdeckt,	  
dass	  der	  Aufseher	  ihren	  Eigennamen	  nicht	  
verwenden	  will.	  Ihr	  scheint	  es	  dass	  er	  sie	  
respektlos	  behandelt	  

3.	   Packing:	  there	  is	  tension	  between	  a	  new	  
migrant	  worker	  and	  an	  established	  local	  worker	  
about	  how	  fast	  to	  work.	  The	  trade	  union	  
representative	  does	  not	  want	  divisions	  between	  
workers.	  

3.	   Verpacken:	  Es	  gibt	  Spannungen	  zwischen	  
einem	  neuen	  Migrantarbeiter	  und	  einem	  
etablierten	  lokalen	  Arbeiter	  über	  das	  
Arbeitstempo.	  Der	  Gewerkschaftsvertreter	  möchte	  
keine	  Meinungsverschiedenheiten	  zwischen	  den	  
Arbeitnehmern.	  

4.	   Toothbrush:	  a	  misunderstanding	  between	  
a	  hotel	  guest	  and	  a	  housekeeper	  means	  she	  may	  
lose	  her	  job	  

4.	   Zahnbürste:	  Ein	  Missverständnis	  zwischen	  
einem	  Hotelgast	  und	  dem	  Zimmerpersonal	  könnte	  
bedeuten	  dass	  sie	  ihren	  Job	  verliert	  

5.	   Join	  the	  union:	  Why?	  Why	  not?	  A	  group	  of	  
workers	  discuss	  reasons	  for	  joining	  or	  not	  joining	  a	  
union	  [BTW	  please	  set	  in	  café	  not	  bar…]	  

5.	   Gewerkschaft	  anhören:	  Warum?	  Warum	  
nicht?	  Eine	  Gruppe	  von	  Arbeitnehmern	  diskutiert	  
die	  Gründe	  für	  und	  gegen	  
Gewerkschaftsangehörigkeit	  

6.	   The	  union	  clinic:	  individual	  members	  who	  
are	  migrant	  workers	  bring	  their	  problems	  to	  
branch	  official.	  When	  he	  asks	  the	  full-‐time	  official	  
if	  the	  union	  can	  help,	  it	  is	  clear	  that	  union	  policies	  
mean	  that	  this	  is	  unlikely.	  	  	  

6.	   Gewerkschaftssprechstunde:	  individuelle	  
Gewerkschaftsmitglieder,	  die	  Migranten	  sind,	  
bringen	  ihre	  Probleme	  zu	  ihrem	  Vertreter.	  Wenn	  
er	  den	  Vollzeit-‐Beamten	  fragt,	  ob	  die	  
Gewerkschaft	  helfen	  kann,	  ist	  es	  klar,	  dass	  die	  
Gewerkschaftspolitik	  bedeutet,	  dass	  dies	  
unwahrscheinlich	  ist.	  

	  


